
User Guide

SPECIFICATIONS
• Output Power: 3W X 2
• Driver Size: 45mm X 2 + 1 passive subwoofer
• Frequency Response: 100Hz-18kHz
• Input: 5V DC
• Battery Type: Li-Polymer
• Battery Capacity: 3.7V, 1200mAh
• Estimated Charge Time: Up to 3.5 hours
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, Up to 30 feet
• S/N: >86dB
• Impedance: 4Ω

BUTTON FUNCTIONS
Power/Play/Phone Button
• Press and hold 3 seconds to turn on the speaker.
• Press and hold 3 seconds again to turn off the speaker.
• When playing music, press and release to pause the song; press and release again to 
continue playing the song.
• When receiving an incoming call, press and release to answer; press and release again to 
end the call.

Track Buttons
• Short press the Previous Track Button to go to the beginning of the current playing song, or 
press multiple times for previous tracks on your playlist.
• Press the Next Track Button to go to the next track on your playlist.
• Press and hold either track button for 5 seconds to disconnect from Bluetooth pairing (to 
allow another user to connect).

Volume Buttons
• Press the Volume Down Button to lower the volume.
• Press the Volume Up Button to raise the volume.
NOTE: Pressing the volume buttons only control the volume of the ConcertBlok speaker. Device 
volume should be adjusted separately.

HOW TO CHARGE YOUR CONCERTBLOK BLUETOOTH SPEAKER
NOTE: Make sure that your ConcertBlok Speaker is fully charged before using it for the first 
time.
1. Plug the USB end of the included charge cable into a powered USB port, such as a computer, 
laptop or USB AC adapter (not included).
2. Plug the Micro-USB end of the cable into the charge port labeled DC-5V located on the back 
of the speaker.
3. The LED indicator light located in the middle of the Power/Play/Phone Button will illuminate 
solid red. Once the speaker is fully charged, the LED indicator light will turn off.

CONNECTING A DEVICE VIA BLUETOOTH (FIRST TIME SET-UP)
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
NOTE: Once the LED is flashing blue, you can connect your device to the speaker via Bluetooth.
2. Open the settings on your smartphone, tablet or computer (Bluetooth must be enabled).
3. Select ConcertBlok from the devices list.
4. Once paired, you will hear a sound and the LED indicator light will slowly flash blue.
5. Volume can be adjusted from either your device or by using the volume buttons on the 
ConcertBlok.
6. Tracks can be changed by using the track buttons on the ConcertBlok.
NOTE: Your device will automatically find and pair with the ConcertBlok after the initial pairing. 

If your device does not automatically pair, repeat steps 2-4.
NOTE: Press and hold either Track Button for 5 seconds to disconnect from the Bluetooth 
pairing in order to allow another user to connect to the speaker.

CONNECTING A DEVICE VIA AUDIO CABLE
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
2. Insert one end of your included audio cable into the LINE-IN port located on the back of the 
ConcertBlok.
3. Insert the other end of the cable to your audio device. The LED indicator light will turn solid 
blue.
NOTE: If an audio cable is inserted into both the speaker and audio device, it will disconnect 
any Bluetooth connectivity. Once the audio cable is removed from the speaker, the speaker will 
go into Bluetooth pairing mode.

TROUBLESHOOTING
Issue: My speaker doesn’t turn on.
Solution: Make sure that you fully charge your speaker before use. Hold down the 
Power/Play/Phone Button until you hear a sound.

Issue: My speaker isn’t charging.
Solution: Make sure that the charge port on the speaker is free from dirt and debris. Make 
sure that you are using the charge cable that came with your speaker.

Issue: My speaker isn’t syncing to Bluetooth.
Solution: Make sure that the Bluetooth setting is turned “ON” on your device. Refer to your 
device’s user guide for Bluetooth syncing instructions. Different devices sync to Bluetooth in 

different ways.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS
- Incorrect use or incompatibility with your device may result in reduced battery performance 
or damage to your device.
- Do not attempt to disassemble product.
- Store and operate between 32°F – 113°F.
- Do not allow this product to have contact with liquids.
- Do not place this product near a heat source or flame.
- Do not throw or shake.
- Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
- Do not crush or puncture the battery.
- Recharge the internal battery every 3 months when not in use to keep the battery in best 
condition. 
- Use soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
- The internal battery must be recycled or disposed of properly. Contact your local waste 
management office for information on the proper disposal or recycling. 

FCC INFORMATION
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Digital 
Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.
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cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.



SPECIFICATIONS
• Output Power: 3W X 2
• Driver Size: 45mm X 2 + 1 passive subwoofer
• Frequency Response: 100Hz-18kHz
• Input: 5V DC
• Battery Type: Li-Polymer
• Battery Capacity: 3.7V, 1200mAh
• Estimated Charge Time: Up to 3.5 hours
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, Up to 30 feet
• S/N: >86dB
• Impedance: 4Ω

BUTTON FUNCTIONS
Power/Play/Phone Button
• Press and hold 3 seconds to turn on the speaker.
• Press and hold 3 seconds again to turn off the speaker.
• When playing music, press and release to pause the song; press and release again to 
continue playing the song.
• When receiving an incoming call, press and release to answer; press and release again to 
end the call.

Track Buttons
• Short press the Previous Track Button to go to the beginning of the current playing song, or 
press multiple times for previous tracks on your playlist.
• Press the Next Track Button to go to the next track on your playlist.
• Press and hold either track button for 5 seconds to disconnect from Bluetooth pairing (to 
allow another user to connect).

Volume Buttons
• Press the Volume Down Button to lower the volume.
• Press the Volume Up Button to raise the volume.
NOTE: Pressing the volume buttons only control the volume of the ConcertBlok speaker. Device 
volume should be adjusted separately.

HOW TO CHARGE YOUR CONCERTBLOK BLUETOOTH SPEAKER
NOTE: Make sure that your ConcertBlok Speaker is fully charged before using it for the first 
time.
1. Plug the USB end of the included charge cable into a powered USB port, such as a computer, 
laptop or USB AC adapter (not included).
2. Plug the Micro-USB end of the cable into the charge port labeled DC-5V located on the back 
of the speaker.
3. The LED indicator light located in the middle of the Power/Play/Phone Button will illuminate 
solid red. Once the speaker is fully charged, the LED indicator light will turn off.

CONNECTING A DEVICE VIA BLUETOOTH (FIRST TIME SET-UP)
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
NOTE: Once the LED is flashing blue, you can connect your device to the speaker via Bluetooth.
2. Open the settings on your smartphone, tablet or computer (Bluetooth must be enabled).
3. Select ConcertBlok from the devices list.
4. Once paired, you will hear a sound and the LED indicator light will slowly flash blue.
5. Volume can be adjusted from either your device or by using the volume buttons on the 
ConcertBlok.
6. Tracks can be changed by using the track buttons on the ConcertBlok.
NOTE: Your device will automatically find and pair with the ConcertBlok after the initial pairing. 

If your device does not automatically pair, repeat steps 2-4.
NOTE: Press and hold either Track Button for 5 seconds to disconnect from the Bluetooth 
pairing in order to allow another user to connect to the speaker.

CONNECTING A DEVICE VIA AUDIO CABLE
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
2. Insert one end of your included audio cable into the LINE-IN port located on the back of the 
ConcertBlok.
3. Insert the other end of the cable to your audio device. The LED indicator light will turn solid 
blue.
NOTE: If an audio cable is inserted into both the speaker and audio device, it will disconnect 
any Bluetooth connectivity. Once the audio cable is removed from the speaker, the speaker will 
go into Bluetooth pairing mode.

TROUBLESHOOTING
Issue: My speaker doesn’t turn on.
Solution: Make sure that you fully charge your speaker before use. Hold down the 
Power/Play/Phone Button until you hear a sound.

Issue: My speaker isn’t charging.
Solution: Make sure that the charge port on the speaker is free from dirt and debris. Make 
sure that you are using the charge cable that came with your speaker.

Issue: My speaker isn’t syncing to Bluetooth.
Solution: Make sure that the Bluetooth setting is turned “ON” on your device. Refer to your 
device’s user guide for Bluetooth syncing instructions. Different devices sync to Bluetooth in 

different ways.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS
- Incorrect use or incompatibility with your device may result in reduced battery performance 
or damage to your device.
- Do not attempt to disassemble product.
- Store and operate between 32°F – 113°F.
- Do not allow this product to have contact with liquids.
- Do not place this product near a heat source or flame.
- Do not throw or shake.
- Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
- Do not crush or puncture the battery.
- Recharge the internal battery every 3 months when not in use to keep the battery in best 
condition. 
- Use soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
- The internal battery must be recycled or disposed of properly. Contact your local waste 
management office for information on the proper disposal or recycling. 

FCC INFORMATION
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Digital 
Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.



SPECIFICATIONS
• Output Power: 3W X 2
• Driver Size: 45mm X 2 + 1 passive subwoofer
• Frequency Response: 100Hz-18kHz
• Input: 5V DC
• Battery Type: Li-Polymer
• Battery Capacity: 3.7V, 1200mAh
• Estimated Charge Time: Up to 3.5 hours
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, Up to 30 feet
• S/N: >86dB
• Impedance: 4Ω

BUTTON FUNCTIONS
Power/Play/Phone Button
• Press and hold 3 seconds to turn on the speaker.
• Press and hold 3 seconds again to turn off the speaker.
• When playing music, press and release to pause the song; press and release again to 
continue playing the song.
• When receiving an incoming call, press and release to answer; press and release again to 
end the call.

Track Buttons
• Short press the Previous Track Button to go to the beginning of the current playing song, or 
press multiple times for previous tracks on your playlist.
• Press the Next Track Button to go to the next track on your playlist.
• Press and hold either track button for 5 seconds to disconnect from Bluetooth pairing (to 
allow another user to connect).

Volume Buttons
• Press the Volume Down Button to lower the volume.
• Press the Volume Up Button to raise the volume.
NOTE: Pressing the volume buttons only control the volume of the ConcertBlok speaker. Device 
volume should be adjusted separately.

HOW TO CHARGE YOUR CONCERTBLOK BLUETOOTH SPEAKER
NOTE: Make sure that your ConcertBlok Speaker is fully charged before using it for the first 
time.
1. Plug the USB end of the included charge cable into a powered USB port, such as a computer, 
laptop or USB AC adapter (not included).
2. Plug the Micro-USB end of the cable into the charge port labeled DC-5V located on the back 
of the speaker.
3. The LED indicator light located in the middle of the Power/Play/Phone Button will illuminate 
solid red. Once the speaker is fully charged, the LED indicator light will turn off.

CONNECTING A DEVICE VIA BLUETOOTH (FIRST TIME SET-UP)
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
NOTE: Once the LED is flashing blue, you can connect your device to the speaker via Bluetooth.
2. Open the settings on your smartphone, tablet or computer (Bluetooth must be enabled).
3. Select ConcertBlok from the devices list.
4. Once paired, you will hear a sound and the LED indicator light will slowly flash blue.
5. Volume can be adjusted from either your device or by using the volume buttons on the 
ConcertBlok.
6. Tracks can be changed by using the track buttons on the ConcertBlok.
NOTE: Your device will automatically find and pair with the ConcertBlok after the initial pairing. 

If your device does not automatically pair, repeat steps 2-4.
NOTE: Press and hold either Track Button for 5 seconds to disconnect from the Bluetooth 
pairing in order to allow another user to connect to the speaker.

CONNECTING A DEVICE VIA AUDIO CABLE
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
2. Insert one end of your included audio cable into the LINE-IN port located on the back of the 
ConcertBlok.
3. Insert the other end of the cable to your audio device. The LED indicator light will turn solid 
blue.
NOTE: If an audio cable is inserted into both the speaker and audio device, it will disconnect 
any Bluetooth connectivity. Once the audio cable is removed from the speaker, the speaker will 
go into Bluetooth pairing mode.

TROUBLESHOOTING
Issue: My speaker doesn’t turn on.
Solution: Make sure that you fully charge your speaker before use. Hold down the 
Power/Play/Phone Button until you hear a sound.

Issue: My speaker isn’t charging.
Solution: Make sure that the charge port on the speaker is free from dirt and debris. Make 
sure that you are using the charge cable that came with your speaker.

Issue: My speaker isn’t syncing to Bluetooth.
Solution: Make sure that the Bluetooth setting is turned “ON” on your device. Refer to your 
device’s user guide for Bluetooth syncing instructions. Different devices sync to Bluetooth in 

different ways.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS
- Incorrect use or incompatibility with your device may result in reduced battery performance 
or damage to your device.
- Do not attempt to disassemble product.
- Store and operate between 32°F – 113°F.
- Do not allow this product to have contact with liquids.
- Do not place this product near a heat source or flame.
- Do not throw or shake.
- Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
- Do not crush or puncture the battery.
- Recharge the internal battery every 3 months when not in use to keep the battery in best 
condition. 
- Use soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
- The internal battery must be recycled or disposed of properly. Contact your local waste 
management office for information on the proper disposal or recycling. 

FCC INFORMATION
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Digital 
Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.



SPECIFICATIONS
• Output Power: 3W X 2
• Driver Size: 45mm X 2 + 1 passive subwoofer
• Frequency Response: 100Hz-18kHz
• Input: 5V DC
• Battery Type: Li-Polymer
• Battery Capacity: 3.7V, 1200mAh
• Estimated Charge Time: Up to 3.5 hours
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, Up to 30 feet
• S/N: >86dB
• Impedance: 4Ω

BUTTON FUNCTIONS
Power/Play/Phone Button
• Press and hold 3 seconds to turn on the speaker.
• Press and hold 3 seconds again to turn off the speaker.
• When playing music, press and release to pause the song; press and release again to 
continue playing the song.
• When receiving an incoming call, press and release to answer; press and release again to 
end the call.

Track Buttons
• Short press the Previous Track Button to go to the beginning of the current playing song, or 
press multiple times for previous tracks on your playlist.
• Press the Next Track Button to go to the next track on your playlist.
• Press and hold either track button for 5 seconds to disconnect from Bluetooth pairing (to 
allow another user to connect).

Volume Buttons
• Press the Volume Down Button to lower the volume.
• Press the Volume Up Button to raise the volume.
NOTE: Pressing the volume buttons only control the volume of the ConcertBlok speaker. Device 
volume should be adjusted separately.

HOW TO CHARGE YOUR CONCERTBLOK BLUETOOTH SPEAKER
NOTE: Make sure that your ConcertBlok Speaker is fully charged before using it for the first 
time.
1. Plug the USB end of the included charge cable into a powered USB port, such as a computer, 
laptop or USB AC adapter (not included).
2. Plug the Micro-USB end of the cable into the charge port labeled DC-5V located on the back 
of the speaker.
3. The LED indicator light located in the middle of the Power/Play/Phone Button will illuminate 
solid red. Once the speaker is fully charged, the LED indicator light will turn off.

CONNECTING A DEVICE VIA BLUETOOTH (FIRST TIME SET-UP)
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
NOTE: Once the LED is flashing blue, you can connect your device to the speaker via Bluetooth.
2. Open the settings on your smartphone, tablet or computer (Bluetooth must be enabled).
3. Select ConcertBlok from the devices list.
4. Once paired, you will hear a sound and the LED indicator light will slowly flash blue.
5. Volume can be adjusted from either your device or by using the volume buttons on the 
ConcertBlok.
6. Tracks can be changed by using the track buttons on the ConcertBlok.
NOTE: Your device will automatically find and pair with the ConcertBlok after the initial pairing. 

If your device does not automatically pair, repeat steps 2-4.
NOTE: Press and hold either Track Button for 5 seconds to disconnect from the Bluetooth 
pairing in order to allow another user to connect to the speaker.

CONNECTING A DEVICE VIA AUDIO CABLE
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
2. Insert one end of your included audio cable into the LINE-IN port located on the back of the 
ConcertBlok.
3. Insert the other end of the cable to your audio device. The LED indicator light will turn solid 
blue.
NOTE: If an audio cable is inserted into both the speaker and audio device, it will disconnect 
any Bluetooth connectivity. Once the audio cable is removed from the speaker, the speaker will 
go into Bluetooth pairing mode.

TROUBLESHOOTING
Issue: My speaker doesn’t turn on.
Solution: Make sure that you fully charge your speaker before use. Hold down the 
Power/Play/Phone Button until you hear a sound.

Issue: My speaker isn’t charging.
Solution: Make sure that the charge port on the speaker is free from dirt and debris. Make 
sure that you are using the charge cable that came with your speaker.

Issue: My speaker isn’t syncing to Bluetooth.
Solution: Make sure that the Bluetooth setting is turned “ON” on your device. Refer to your 
device’s user guide for Bluetooth syncing instructions. Different devices sync to Bluetooth in 

different ways.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS
- Incorrect use or incompatibility with your device may result in reduced battery performance 
or damage to your device.
- Do not attempt to disassemble product.
- Store and operate between 32°F – 113°F.
- Do not allow this product to have contact with liquids.
- Do not place this product near a heat source or flame.
- Do not throw or shake.
- Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
- Do not crush or puncture the battery.
- Recharge the internal battery every 3 months when not in use to keep the battery in best 
condition. 
- Use soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
- The internal battery must be recycled or disposed of properly. Contact your local waste 
management office for information on the proper disposal or recycling. 

FCC INFORMATION
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Digital 
Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

FRANÇAIS

ARRIÈRE DE L’ENCEINTE

PACKAGE CONTENTS
• Enceinte ConcertBlok
• Câble de charge
• Câble audio

• Manuel de l’utilisateur
• Carte de Garantie/Carte d’enregistrement

LINE-IN DC-5V

MICROPHONE

MARCHE/LECTURE/TÉLÉPHONE

DIMINUER LE VOLUME

PISTE SUIVANTE

AUGMENTER LE VOLUME

PISTE PRÉCÉDENTE

SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.



SPECIFICATIONS
• Output Power: 3W X 2
• Driver Size: 45mm X 2 + 1 passive subwoofer
• Frequency Response: 100Hz-18kHz
• Input: 5V DC
• Battery Type: Li-Polymer
• Battery Capacity: 3.7V, 1200mAh
• Estimated Charge Time: Up to 3.5 hours
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, Up to 30 feet
• S/N: >86dB
• Impedance: 4Ω

BUTTON FUNCTIONS
Power/Play/Phone Button
• Press and hold 3 seconds to turn on the speaker.
• Press and hold 3 seconds again to turn off the speaker.
• When playing music, press and release to pause the song; press and release again to 
continue playing the song.
• When receiving an incoming call, press and release to answer; press and release again to 
end the call.

Track Buttons
• Short press the Previous Track Button to go to the beginning of the current playing song, or 
press multiple times for previous tracks on your playlist.
• Press the Next Track Button to go to the next track on your playlist.
• Press and hold either track button for 5 seconds to disconnect from Bluetooth pairing (to 
allow another user to connect).

Volume Buttons
• Press the Volume Down Button to lower the volume.
• Press the Volume Up Button to raise the volume.
NOTE: Pressing the volume buttons only control the volume of the ConcertBlok speaker. Device 
volume should be adjusted separately.

HOW TO CHARGE YOUR CONCERTBLOK BLUETOOTH SPEAKER
NOTE: Make sure that your ConcertBlok Speaker is fully charged before using it for the first 
time.
1. Plug the USB end of the included charge cable into a powered USB port, such as a computer, 
laptop or USB AC adapter (not included).
2. Plug the Micro-USB end of the cable into the charge port labeled DC-5V located on the back 
of the speaker.
3. The LED indicator light located in the middle of the Power/Play/Phone Button will illuminate 
solid red. Once the speaker is fully charged, the LED indicator light will turn off.

CONNECTING A DEVICE VIA BLUETOOTH (FIRST TIME SET-UP)
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
NOTE: Once the LED is flashing blue, you can connect your device to the speaker via Bluetooth.
2. Open the settings on your smartphone, tablet or computer (Bluetooth must be enabled).
3. Select ConcertBlok from the devices list.
4. Once paired, you will hear a sound and the LED indicator light will slowly flash blue.
5. Volume can be adjusted from either your device or by using the volume buttons on the 
ConcertBlok.
6. Tracks can be changed by using the track buttons on the ConcertBlok.
NOTE: Your device will automatically find and pair with the ConcertBlok after the initial pairing. 

If your device does not automatically pair, repeat steps 2-4.
NOTE: Press and hold either Track Button for 5 seconds to disconnect from the Bluetooth 
pairing in order to allow another user to connect to the speaker.

CONNECTING A DEVICE VIA AUDIO CABLE
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
2. Insert one end of your included audio cable into the LINE-IN port located on the back of the 
ConcertBlok.
3. Insert the other end of the cable to your audio device. The LED indicator light will turn solid 
blue.
NOTE: If an audio cable is inserted into both the speaker and audio device, it will disconnect 
any Bluetooth connectivity. Once the audio cable is removed from the speaker, the speaker will 
go into Bluetooth pairing mode.

TROUBLESHOOTING
Issue: My speaker doesn’t turn on.
Solution: Make sure that you fully charge your speaker before use. Hold down the 
Power/Play/Phone Button until you hear a sound.

Issue: My speaker isn’t charging.
Solution: Make sure that the charge port on the speaker is free from dirt and debris. Make 
sure that you are using the charge cable that came with your speaker.

Issue: My speaker isn’t syncing to Bluetooth.
Solution: Make sure that the Bluetooth setting is turned “ON” on your device. Refer to your 
device’s user guide for Bluetooth syncing instructions. Different devices sync to Bluetooth in 

different ways.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS
- Incorrect use or incompatibility with your device may result in reduced battery performance 
or damage to your device.
- Do not attempt to disassemble product.
- Store and operate between 32°F – 113°F.
- Do not allow this product to have contact with liquids.
- Do not place this product near a heat source or flame.
- Do not throw or shake.
- Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
- Do not crush or puncture the battery.
- Recharge the internal battery every 3 months when not in use to keep the battery in best 
condition. 
- Use soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
- The internal battery must be recycled or disposed of properly. Contact your local waste 
management office for information on the proper disposal or recycling. 

FCC INFORMATION
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Digital 
Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.



SPECIFICATIONS
• Output Power: 3W X 2
• Driver Size: 45mm X 2 + 1 passive subwoofer
• Frequency Response: 100Hz-18kHz
• Input: 5V DC
• Battery Type: Li-Polymer
• Battery Capacity: 3.7V, 1200mAh
• Estimated Charge Time: Up to 3.5 hours
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, Up to 30 feet
• S/N: >86dB
• Impedance: 4Ω

BUTTON FUNCTIONS
Power/Play/Phone Button
• Press and hold 3 seconds to turn on the speaker.
• Press and hold 3 seconds again to turn off the speaker.
• When playing music, press and release to pause the song; press and release again to 
continue playing the song.
• When receiving an incoming call, press and release to answer; press and release again to 
end the call.

Track Buttons
• Short press the Previous Track Button to go to the beginning of the current playing song, or 
press multiple times for previous tracks on your playlist.
• Press the Next Track Button to go to the next track on your playlist.
• Press and hold either track button for 5 seconds to disconnect from Bluetooth pairing (to 
allow another user to connect).

Volume Buttons
• Press the Volume Down Button to lower the volume.
• Press the Volume Up Button to raise the volume.
NOTE: Pressing the volume buttons only control the volume of the ConcertBlok speaker. Device 
volume should be adjusted separately.

HOW TO CHARGE YOUR CONCERTBLOK BLUETOOTH SPEAKER
NOTE: Make sure that your ConcertBlok Speaker is fully charged before using it for the first 
time.
1. Plug the USB end of the included charge cable into a powered USB port, such as a computer, 
laptop or USB AC adapter (not included).
2. Plug the Micro-USB end of the cable into the charge port labeled DC-5V located on the back 
of the speaker.
3. The LED indicator light located in the middle of the Power/Play/Phone Button will illuminate 
solid red. Once the speaker is fully charged, the LED indicator light will turn off.

CONNECTING A DEVICE VIA BLUETOOTH (FIRST TIME SET-UP)
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
NOTE: Once the LED is flashing blue, you can connect your device to the speaker via Bluetooth.
2. Open the settings on your smartphone, tablet or computer (Bluetooth must be enabled).
3. Select ConcertBlok from the devices list.
4. Once paired, you will hear a sound and the LED indicator light will slowly flash blue.
5. Volume can be adjusted from either your device or by using the volume buttons on the 
ConcertBlok.
6. Tracks can be changed by using the track buttons on the ConcertBlok.
NOTE: Your device will automatically find and pair with the ConcertBlok after the initial pairing. 

If your device does not automatically pair, repeat steps 2-4.
NOTE: Press and hold either Track Button for 5 seconds to disconnect from the Bluetooth 
pairing in order to allow another user to connect to the speaker.

CONNECTING A DEVICE VIA AUDIO CABLE
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
2. Insert one end of your included audio cable into the LINE-IN port located on the back of the 
ConcertBlok.
3. Insert the other end of the cable to your audio device. The LED indicator light will turn solid 
blue.
NOTE: If an audio cable is inserted into both the speaker and audio device, it will disconnect 
any Bluetooth connectivity. Once the audio cable is removed from the speaker, the speaker will 
go into Bluetooth pairing mode.

TROUBLESHOOTING
Issue: My speaker doesn’t turn on.
Solution: Make sure that you fully charge your speaker before use. Hold down the 
Power/Play/Phone Button until you hear a sound.

Issue: My speaker isn’t charging.
Solution: Make sure that the charge port on the speaker is free from dirt and debris. Make 
sure that you are using the charge cable that came with your speaker.

Issue: My speaker isn’t syncing to Bluetooth.
Solution: Make sure that the Bluetooth setting is turned “ON” on your device. Refer to your 
device’s user guide for Bluetooth syncing instructions. Different devices sync to Bluetooth in 

different ways.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS
- Incorrect use or incompatibility with your device may result in reduced battery performance 
or damage to your device.
- Do not attempt to disassemble product.
- Store and operate between 32°F – 113°F.
- Do not allow this product to have contact with liquids.
- Do not place this product near a heat source or flame.
- Do not throw or shake.
- Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
- Do not crush or puncture the battery.
- Recharge the internal battery every 3 months when not in use to keep the battery in best 
condition. 
- Use soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
- The internal battery must be recycled or disposed of properly. Contact your local waste 
management office for information on the proper disposal or recycling. 

FCC INFORMATION
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Digital 
Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.



SPECIFICATIONS
• Output Power: 3W X 2
• Driver Size: 45mm X 2 + 1 passive subwoofer
• Frequency Response: 100Hz-18kHz
• Input: 5V DC
• Battery Type: Li-Polymer
• Battery Capacity: 3.7V, 1200mAh
• Estimated Charge Time: Up to 3.5 hours
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, Up to 30 feet
• S/N: >86dB
• Impedance: 4Ω

BUTTON FUNCTIONS
Power/Play/Phone Button
• Press and hold 3 seconds to turn on the speaker.
• Press and hold 3 seconds again to turn off the speaker.
• When playing music, press and release to pause the song; press and release again to 
continue playing the song.
• When receiving an incoming call, press and release to answer; press and release again to 
end the call.

Track Buttons
• Short press the Previous Track Button to go to the beginning of the current playing song, or 
press multiple times for previous tracks on your playlist.
• Press the Next Track Button to go to the next track on your playlist.
• Press and hold either track button for 5 seconds to disconnect from Bluetooth pairing (to 
allow another user to connect).

Volume Buttons
• Press the Volume Down Button to lower the volume.
• Press the Volume Up Button to raise the volume.
NOTE: Pressing the volume buttons only control the volume of the ConcertBlok speaker. Device 
volume should be adjusted separately.

HOW TO CHARGE YOUR CONCERTBLOK BLUETOOTH SPEAKER
NOTE: Make sure that your ConcertBlok Speaker is fully charged before using it for the first 
time.
1. Plug the USB end of the included charge cable into a powered USB port, such as a computer, 
laptop or USB AC adapter (not included).
2. Plug the Micro-USB end of the cable into the charge port labeled DC-5V located on the back 
of the speaker.
3. The LED indicator light located in the middle of the Power/Play/Phone Button will illuminate 
solid red. Once the speaker is fully charged, the LED indicator light will turn off.

CONNECTING A DEVICE VIA BLUETOOTH (FIRST TIME SET-UP)
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
NOTE: Once the LED is flashing blue, you can connect your device to the speaker via Bluetooth.
2. Open the settings on your smartphone, tablet or computer (Bluetooth must be enabled).
3. Select ConcertBlok from the devices list.
4. Once paired, you will hear a sound and the LED indicator light will slowly flash blue.
5. Volume can be adjusted from either your device or by using the volume buttons on the 
ConcertBlok.
6. Tracks can be changed by using the track buttons on the ConcertBlok.
NOTE: Your device will automatically find and pair with the ConcertBlok after the initial pairing. 

If your device does not automatically pair, repeat steps 2-4.
NOTE: Press and hold either Track Button for 5 seconds to disconnect from the Bluetooth 
pairing in order to allow another user to connect to the speaker.

CONNECTING A DEVICE VIA AUDIO CABLE
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
2. Insert one end of your included audio cable into the LINE-IN port located on the back of the 
ConcertBlok.
3. Insert the other end of the cable to your audio device. The LED indicator light will turn solid 
blue.
NOTE: If an audio cable is inserted into both the speaker and audio device, it will disconnect 
any Bluetooth connectivity. Once the audio cable is removed from the speaker, the speaker will 
go into Bluetooth pairing mode.

TROUBLESHOOTING
Issue: My speaker doesn’t turn on.
Solution: Make sure that you fully charge your speaker before use. Hold down the 
Power/Play/Phone Button until you hear a sound.

Issue: My speaker isn’t charging.
Solution: Make sure that the charge port on the speaker is free from dirt and debris. Make 
sure that you are using the charge cable that came with your speaker.

Issue: My speaker isn’t syncing to Bluetooth.
Solution: Make sure that the Bluetooth setting is turned “ON” on your device. Refer to your 
device’s user guide for Bluetooth syncing instructions. Different devices sync to Bluetooth in 

different ways.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS
- Incorrect use or incompatibility with your device may result in reduced battery performance 
or damage to your device.
- Do not attempt to disassemble product.
- Store and operate between 32°F – 113°F.
- Do not allow this product to have contact with liquids.
- Do not place this product near a heat source or flame.
- Do not throw or shake.
- Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
- Do not crush or puncture the battery.
- Recharge the internal battery every 3 months when not in use to keep the battery in best 
condition. 
- Use soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
- The internal battery must be recycled or disposed of properly. Contact your local waste 
management office for information on the proper disposal or recycling. 

FCC INFORMATION
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Digital 
Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.



SPECIFICATIONS
• Output Power: 3W X 2
• Driver Size: 45mm X 2 + 1 passive subwoofer
• Frequency Response: 100Hz-18kHz
• Input: 5V DC
• Battery Type: Li-Polymer
• Battery Capacity: 3.7V, 1200mAh
• Estimated Charge Time: Up to 3.5 hours
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, Up to 30 feet
• S/N: >86dB
• Impedance: 4Ω

BUTTON FUNCTIONS
Power/Play/Phone Button
• Press and hold 3 seconds to turn on the speaker.
• Press and hold 3 seconds again to turn off the speaker.
• When playing music, press and release to pause the song; press and release again to 
continue playing the song.
• When receiving an incoming call, press and release to answer; press and release again to 
end the call.

Track Buttons
• Short press the Previous Track Button to go to the beginning of the current playing song, or 
press multiple times for previous tracks on your playlist.
• Press the Next Track Button to go to the next track on your playlist.
• Press and hold either track button for 5 seconds to disconnect from Bluetooth pairing (to 
allow another user to connect).

Volume Buttons
• Press the Volume Down Button to lower the volume.
• Press the Volume Up Button to raise the volume.
NOTE: Pressing the volume buttons only control the volume of the ConcertBlok speaker. Device 
volume should be adjusted separately.

HOW TO CHARGE YOUR CONCERTBLOK BLUETOOTH SPEAKER
NOTE: Make sure that your ConcertBlok Speaker is fully charged before using it for the first 
time.
1. Plug the USB end of the included charge cable into a powered USB port, such as a computer, 
laptop or USB AC adapter (not included).
2. Plug the Micro-USB end of the cable into the charge port labeled DC-5V located on the back 
of the speaker.
3. The LED indicator light located in the middle of the Power/Play/Phone Button will illuminate 
solid red. Once the speaker is fully charged, the LED indicator light will turn off.

CONNECTING A DEVICE VIA BLUETOOTH (FIRST TIME SET-UP)
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
NOTE: Once the LED is flashing blue, you can connect your device to the speaker via Bluetooth.
2. Open the settings on your smartphone, tablet or computer (Bluetooth must be enabled).
3. Select ConcertBlok from the devices list.
4. Once paired, you will hear a sound and the LED indicator light will slowly flash blue.
5. Volume can be adjusted from either your device or by using the volume buttons on the 
ConcertBlok.
6. Tracks can be changed by using the track buttons on the ConcertBlok.
NOTE: Your device will automatically find and pair with the ConcertBlok after the initial pairing. 

If your device does not automatically pair, repeat steps 2-4.
NOTE: Press and hold either Track Button for 5 seconds to disconnect from the Bluetooth 
pairing in order to allow another user to connect to the speaker.

CONNECTING A DEVICE VIA AUDIO CABLE
1. Press and hold the Power/Play/Phone Button until you hear a sound. The LED indicator light 
located on the top of the speaker will flash blue.
2. Insert one end of your included audio cable into the LINE-IN port located on the back of the 
ConcertBlok.
3. Insert the other end of the cable to your audio device. The LED indicator light will turn solid 
blue.
NOTE: If an audio cable is inserted into both the speaker and audio device, it will disconnect 
any Bluetooth connectivity. Once the audio cable is removed from the speaker, the speaker will 
go into Bluetooth pairing mode.

TROUBLESHOOTING
Issue: My speaker doesn’t turn on.
Solution: Make sure that you fully charge your speaker before use. Hold down the 
Power/Play/Phone Button until you hear a sound.

Issue: My speaker isn’t charging.
Solution: Make sure that the charge port on the speaker is free from dirt and debris. Make 
sure that you are using the charge cable that came with your speaker.

Issue: My speaker isn’t syncing to Bluetooth.
Solution: Make sure that the Bluetooth setting is turned “ON” on your device. Refer to your 
device’s user guide for Bluetooth syncing instructions. Different devices sync to Bluetooth in 

different ways.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS
- Incorrect use or incompatibility with your device may result in reduced battery performance 
or damage to your device.
- Do not attempt to disassemble product.
- Store and operate between 32°F – 113°F.
- Do not allow this product to have contact with liquids.
- Do not place this product near a heat source or flame.
- Do not throw or shake.
- Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
- Do not crush or puncture the battery.
- Recharge the internal battery every 3 months when not in use to keep the battery in best 
condition. 
- Use soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
- The internal battery must be recycled or disposed of properly. Contact your local waste 
management office for information on the proper disposal or recycling. 

FCC INFORMATION
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Digital 
Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user’s authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.



SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.

ESPECIFICACIONES
• Potencia de salida: 3W X 2
• Tamaño del cono transductor: 45mm X 2 + 1 subwoofer pasivo
• Respuesta de frecuencia: 100Hz-18kHz
• Entrada: 5V CC
• Tipo de batería: Polímero de litio
• Capacidad de la batería: 3.7V, 1200mAh
• Tiempo de carga estimado: Hasta 3.5 horas
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, hasta 9 metros
• S/N: >86dB
• Impedancia: 4Ω

FUNCIONES DE LOS BOTONES
Botón de Encendido/Reproducción/Teléfono
• Púlselo y manténgalo pulsado durante 3 segundos para encender el altavoz.
• Vuélvalo a pulsar y mantener pulsado durante 3 segundos para apagar el altavoz.
• Cuando reproduzca música, púlselo y suéltelo para hacer una pausa en la canción; vuélvalo 
a pulsar y a mantener pulsado para continuar reproduciendo la canción.
• Cuando reciba una llamada entrante, púlselo y suéltelo para responderla; vuélvalo a pulsar y 
a mantener pulsado para finalizar la llamada.

Botones de pista
• Pulse brevemente el botón pista anterior para ir al inicio de la canción que se está 
reproduciendo en ese momento, o púlselo múltiples veces para ir a las pistas anteriores de su 
lista de reproducción.
• Pulse el botón pista siguiente para ir a la pista siguiente de su lista de reproducción.
• Pulse y mantenga pulsado cada botón de pista durante 5 segundos para desconectarlo del 
emparejamiento Bluetooth (para permitir que otro usuario se conecte).

Botones de volumen
• Pulse el botón bajar volumen para disminuir el volumen.
• Pulse el botón subir volumen para incrementar el volumen.
NOTA: Pulsar los botones de volumen controla únicamente el volumen del altavoz ConcertBlok. 
El volumen del dispositivo debe ajustarse de forma separada.

CÓMO CARGAR EL ALTAVOZ BLUETOOTH CONCERTBLOK
NOTA: Asegúrese que el altavoz ConcertBlok está totalmente cargado antes de usarlo por 
primera vez.
1. Conecte el extremo USB del cable de carga incluido en un puerto USB con corriente 
eléctrica, como un ordenador, ordenador portátil, o adaptador USB CA (no incluido).
2. Conecte el extremo Micro-USB del cable en el puerto de carga etiquetado como DC-5V 
situado en la parte posterior del altavoz.
3. La luz indicadora LED situada en el medio del botón de Encendido/Reproducción/Teléfono 
se iluminará en color rojo constante. Una vez que el altavoz esté totalmente cargado, se 
apagará la luz indicadora LED,

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE BLUETOOTH (CONFIGURACIÓN POR 
PRIMERA VEZ)
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
NOTA: Una vez que el LED parpadee en color azul, puede conectar el dispositivo al altavoz vía 
Bluetooth.
2. Abra la configuración de su smartphone, tablea u ordenador (Debe estar activado el Bluetooth).
3. Seleccione ConcertBlok de la lista de dispositivos.
4. Una vez emparejado, oirá un sonido y la luz indicadora LED parpadeará lentamente en color azul.
5. El volumen puede ajustarse bien desde el dispositivo o usando los botones de volumen del 

ConcertBlok.
6. Se pueden modificar las pistas usando los botones de pistas del ConcertBlok.
NOTA: El dispositivo encontrará de forma automática y se emparejará con el ConcertBlok tras 
el emparejamiento inicial. Si su dispositivo no se empareja automáticamente, repita los pasos 2-4.
NOTA: Pulse y mantenga pulsado cualquier botón de pista durante 5 segundos para 
desconectarlo del emparejamiento Bluetooth con objeto de permitir que otro usuario se 
conecte al altavoz.

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE EL CABLE DE AUDIO
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
2. Inserte un extremo del cable de audio incluido en el puerto de ENTRADA DE LÍNEA situado 
en la parte posterior del ConcertBlok.
3. Inserte el otro extremo del cable en su dispositivo de audio. La luz indicadora LED se 
iluminará en color rojo constante.
NOTA: Si se inserta un cable de audio tanto en el altavoz como en el dispositivo de audio, 
desconectará cualquier conectividad Bluetooth. Una vez que el cable de audio se retira del 
altavoz, el altavoz entrará en modo de emparejamiento Bluetooth.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES
Problema: El altavoz no se enciende.
Solución: Asegúrese que ha cargado completamente el altavoz antes de usarlo. Mantenga 
pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un sonido.

Problema: El altavoz no se carga.
Solución: Asegúrese que el puerto de carga del altavoz está libre de suciedad y residuos. 
Asegúrese que está usando el cable de carga que se incluye con el altavoz.

Problema: El altavoz no se sincroniza al Bluetooth
Solución: Asegúrese que la configuración del Bluetooth está situada en “ON” en su 
dispositivo. Remítase a la guía de usuario de su dispositivo para obtener instrucciones sobre la 
sincronización a Bluetooth. Los diferentes dispositivos se sincronizan a Bluetooth de maneras 
diferentes.

PRECAUCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
- Un uso incorrecto o la incompatibilidad con su dispositivo pueden causar un rendimiento 
reducido de la batería o dañar su dispositivo.
- No intente desmontar el producto.
- Guárdelo y opérelo entre 0°C - 45°C.
- No permita que el producto entre en contacto con líquidos.
- No coloque este producto cerca de una fuente de llama o calor.
- No lo lance ni lo agite.
- No lo utilice si ha sufrido un golpe o algún daño.
- No aplaste ni perfore la batería.
- Recargue la batería interna cada 3 meses cuando no esté en uso con objeto de mantener la 
batería en las mejores condiciones. 
- Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos químicos abrasivos ni 
disolventes limpiadores fuertes.
- La batería interna debe reciclarse o eliminarse de forma adecuada. Póngase en contacto con 
la oficina de gestión de residuos local para obtener información sobre el reciclado o 
eliminación adecuada. 

INFORMACIÓN FCC
Este equipo ha sido verificado y cumple con los límites para dispositivos digitales de Clase B, 
siguiendo la Parte 15 las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 

una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radiofrecuencia, y si no se 
instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias molestas en las 
comunicaciones radio. Sin embargo, no hay garantías de que tales interferencias no 
ocurrirán en una instalación particular. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se anima al usuario a intentar 
corregirlas mediante una de las siguientes medidas:
• Cambiar de orientación o de ubicación la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma en un circuito diferente al que esté conectado el receptor.
• Consultar al vendedor o un técnico experto en radio o televisión.

Este equipo cumple con el Artículo 15 de la normativa de FCC. El funcionamiento está sujeto 
a los dos condiciones siguientes:
1. Este equipo puede no causar interferencias perniciosas.
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas 
interferencias que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante puede anular la autoridad del usuario 
para operar este dispositivo. Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación 
FCC RF establecidos para un entorno incontrolado. Este transmisor no debe colocarse u 
operarse conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.



ESPAÑOL
CONTENIDOS DEL ENVASE

SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.

PARTE POSTERIOR DEL ALTAVOZ

• Altavoz ConcertBlok
• Cable de carga
• Cable de audio

• Guía de usuario
• Tarjeta de Garantía/Tarjeta de Registro

LINE-IN DC-5V

MICRÓFONO
ENCENDIDO/
REPRODUCCIÓN/
TELÉFONO

BAJAR VOLUMEN

PISTA HACIA DELANTE

SUBIR VOLUMEN

PISTA HACIA ATRÁS

ESPECIFICACIONES
• Potencia de salida: 3W X 2
• Tamaño del cono transductor: 45mm X 2 + 1 subwoofer pasivo
• Respuesta de frecuencia: 100Hz-18kHz
• Entrada: 5V CC
• Tipo de batería: Polímero de litio
• Capacidad de la batería: 3.7V, 1200mAh
• Tiempo de carga estimado: Hasta 3.5 horas
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, hasta 9 metros
• S/N: >86dB
• Impedancia: 4Ω

FUNCIONES DE LOS BOTONES
Botón de Encendido/Reproducción/Teléfono
• Púlselo y manténgalo pulsado durante 3 segundos para encender el altavoz.
• Vuélvalo a pulsar y mantener pulsado durante 3 segundos para apagar el altavoz.
• Cuando reproduzca música, púlselo y suéltelo para hacer una pausa en la canción; vuélvalo 
a pulsar y a mantener pulsado para continuar reproduciendo la canción.
• Cuando reciba una llamada entrante, púlselo y suéltelo para responderla; vuélvalo a pulsar y 
a mantener pulsado para finalizar la llamada.

Botones de pista
• Pulse brevemente el botón pista anterior para ir al inicio de la canción que se está 
reproduciendo en ese momento, o púlselo múltiples veces para ir a las pistas anteriores de su 
lista de reproducción.
• Pulse el botón pista siguiente para ir a la pista siguiente de su lista de reproducción.
• Pulse y mantenga pulsado cada botón de pista durante 5 segundos para desconectarlo del 
emparejamiento Bluetooth (para permitir que otro usuario se conecte).

Botones de volumen
• Pulse el botón bajar volumen para disminuir el volumen.
• Pulse el botón subir volumen para incrementar el volumen.
NOTA: Pulsar los botones de volumen controla únicamente el volumen del altavoz ConcertBlok. 
El volumen del dispositivo debe ajustarse de forma separada.

CÓMO CARGAR EL ALTAVOZ BLUETOOTH CONCERTBLOK
NOTA: Asegúrese que el altavoz ConcertBlok está totalmente cargado antes de usarlo por 
primera vez.
1. Conecte el extremo USB del cable de carga incluido en un puerto USB con corriente 
eléctrica, como un ordenador, ordenador portátil, o adaptador USB CA (no incluido).
2. Conecte el extremo Micro-USB del cable en el puerto de carga etiquetado como DC-5V 
situado en la parte posterior del altavoz.
3. La luz indicadora LED situada en el medio del botón de Encendido/Reproducción/Teléfono 
se iluminará en color rojo constante. Una vez que el altavoz esté totalmente cargado, se 
apagará la luz indicadora LED,

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE BLUETOOTH (CONFIGURACIÓN POR 
PRIMERA VEZ)
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
NOTA: Una vez que el LED parpadee en color azul, puede conectar el dispositivo al altavoz vía 
Bluetooth.
2. Abra la configuración de su smartphone, tablea u ordenador (Debe estar activado el Bluetooth).
3. Seleccione ConcertBlok de la lista de dispositivos.
4. Una vez emparejado, oirá un sonido y la luz indicadora LED parpadeará lentamente en color azul.
5. El volumen puede ajustarse bien desde el dispositivo o usando los botones de volumen del 

ConcertBlok.
6. Se pueden modificar las pistas usando los botones de pistas del ConcertBlok.
NOTA: El dispositivo encontrará de forma automática y se emparejará con el ConcertBlok tras 
el emparejamiento inicial. Si su dispositivo no se empareja automáticamente, repita los pasos 2-4.
NOTA: Pulse y mantenga pulsado cualquier botón de pista durante 5 segundos para 
desconectarlo del emparejamiento Bluetooth con objeto de permitir que otro usuario se 
conecte al altavoz.

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE EL CABLE DE AUDIO
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
2. Inserte un extremo del cable de audio incluido en el puerto de ENTRADA DE LÍNEA situado 
en la parte posterior del ConcertBlok.
3. Inserte el otro extremo del cable en su dispositivo de audio. La luz indicadora LED se 
iluminará en color rojo constante.
NOTA: Si se inserta un cable de audio tanto en el altavoz como en el dispositivo de audio, 
desconectará cualquier conectividad Bluetooth. Una vez que el cable de audio se retira del 
altavoz, el altavoz entrará en modo de emparejamiento Bluetooth.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES
Problema: El altavoz no se enciende.
Solución: Asegúrese que ha cargado completamente el altavoz antes de usarlo. Mantenga 
pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un sonido.

Problema: El altavoz no se carga.
Solución: Asegúrese que el puerto de carga del altavoz está libre de suciedad y residuos. 
Asegúrese que está usando el cable de carga que se incluye con el altavoz.

Problema: El altavoz no se sincroniza al Bluetooth
Solución: Asegúrese que la configuración del Bluetooth está situada en “ON” en su 
dispositivo. Remítase a la guía de usuario de su dispositivo para obtener instrucciones sobre la 
sincronización a Bluetooth. Los diferentes dispositivos se sincronizan a Bluetooth de maneras 
diferentes.

PRECAUCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
- Un uso incorrecto o la incompatibilidad con su dispositivo pueden causar un rendimiento 
reducido de la batería o dañar su dispositivo.
- No intente desmontar el producto.
- Guárdelo y opérelo entre 0°C - 45°C.
- No permita que el producto entre en contacto con líquidos.
- No coloque este producto cerca de una fuente de llama o calor.
- No lo lance ni lo agite.
- No lo utilice si ha sufrido un golpe o algún daño.
- No aplaste ni perfore la batería.
- Recargue la batería interna cada 3 meses cuando no esté en uso con objeto de mantener la 
batería en las mejores condiciones. 
- Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos químicos abrasivos ni 
disolventes limpiadores fuertes.
- La batería interna debe reciclarse o eliminarse de forma adecuada. Póngase en contacto con 
la oficina de gestión de residuos local para obtener información sobre el reciclado o 
eliminación adecuada. 

INFORMACIÓN FCC
Este equipo ha sido verificado y cumple con los límites para dispositivos digitales de Clase B, 
siguiendo la Parte 15 las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 

una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radiofrecuencia, y si no se 
instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias molestas en las 
comunicaciones radio. Sin embargo, no hay garantías de que tales interferencias no 
ocurrirán en una instalación particular. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se anima al usuario a intentar 
corregirlas mediante una de las siguientes medidas:
• Cambiar de orientación o de ubicación la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma en un circuito diferente al que esté conectado el receptor.
• Consultar al vendedor o un técnico experto en radio o televisión.

Este equipo cumple con el Artículo 15 de la normativa de FCC. El funcionamiento está sujeto 
a los dos condiciones siguientes:
1. Este equipo puede no causar interferencias perniciosas.
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas 
interferencias que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante puede anular la autoridad del usuario 
para operar este dispositivo. Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación 
FCC RF establecidos para un entorno incontrolado. Este transmisor no debe colocarse u 
operarse conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.



SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.

ESPECIFICACIONES
• Potencia de salida: 3W X 2
• Tamaño del cono transductor: 45mm X 2 + 1 subwoofer pasivo
• Respuesta de frecuencia: 100Hz-18kHz
• Entrada: 5V CC
• Tipo de batería: Polímero de litio
• Capacidad de la batería: 3.7V, 1200mAh
• Tiempo de carga estimado: Hasta 3.5 horas
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, hasta 9 metros
• S/N: >86dB
• Impedancia: 4Ω

FUNCIONES DE LOS BOTONES
Botón de Encendido/Reproducción/Teléfono
• Púlselo y manténgalo pulsado durante 3 segundos para encender el altavoz.
• Vuélvalo a pulsar y mantener pulsado durante 3 segundos para apagar el altavoz.
• Cuando reproduzca música, púlselo y suéltelo para hacer una pausa en la canción; vuélvalo 
a pulsar y a mantener pulsado para continuar reproduciendo la canción.
• Cuando reciba una llamada entrante, púlselo y suéltelo para responderla; vuélvalo a pulsar y 
a mantener pulsado para finalizar la llamada.

Botones de pista
• Pulse brevemente el botón pista anterior para ir al inicio de la canción que se está 
reproduciendo en ese momento, o púlselo múltiples veces para ir a las pistas anteriores de su 
lista de reproducción.
• Pulse el botón pista siguiente para ir a la pista siguiente de su lista de reproducción.
• Pulse y mantenga pulsado cada botón de pista durante 5 segundos para desconectarlo del 
emparejamiento Bluetooth (para permitir que otro usuario se conecte).

Botones de volumen
• Pulse el botón bajar volumen para disminuir el volumen.
• Pulse el botón subir volumen para incrementar el volumen.
NOTA: Pulsar los botones de volumen controla únicamente el volumen del altavoz ConcertBlok. 
El volumen del dispositivo debe ajustarse de forma separada.

CÓMO CARGAR EL ALTAVOZ BLUETOOTH CONCERTBLOK
NOTA: Asegúrese que el altavoz ConcertBlok está totalmente cargado antes de usarlo por 
primera vez.
1. Conecte el extremo USB del cable de carga incluido en un puerto USB con corriente 
eléctrica, como un ordenador, ordenador portátil, o adaptador USB CA (no incluido).
2. Conecte el extremo Micro-USB del cable en el puerto de carga etiquetado como DC-5V 
situado en la parte posterior del altavoz.
3. La luz indicadora LED situada en el medio del botón de Encendido/Reproducción/Teléfono 
se iluminará en color rojo constante. Una vez que el altavoz esté totalmente cargado, se 
apagará la luz indicadora LED,

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE BLUETOOTH (CONFIGURACIÓN POR 
PRIMERA VEZ)
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
NOTA: Una vez que el LED parpadee en color azul, puede conectar el dispositivo al altavoz vía 
Bluetooth.
2. Abra la configuración de su smartphone, tablea u ordenador (Debe estar activado el Bluetooth).
3. Seleccione ConcertBlok de la lista de dispositivos.
4. Una vez emparejado, oirá un sonido y la luz indicadora LED parpadeará lentamente en color azul.
5. El volumen puede ajustarse bien desde el dispositivo o usando los botones de volumen del 

ConcertBlok.
6. Se pueden modificar las pistas usando los botones de pistas del ConcertBlok.
NOTA: El dispositivo encontrará de forma automática y se emparejará con el ConcertBlok tras 
el emparejamiento inicial. Si su dispositivo no se empareja automáticamente, repita los pasos 2-4.
NOTA: Pulse y mantenga pulsado cualquier botón de pista durante 5 segundos para 
desconectarlo del emparejamiento Bluetooth con objeto de permitir que otro usuario se 
conecte al altavoz.

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE EL CABLE DE AUDIO
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
2. Inserte un extremo del cable de audio incluido en el puerto de ENTRADA DE LÍNEA situado 
en la parte posterior del ConcertBlok.
3. Inserte el otro extremo del cable en su dispositivo de audio. La luz indicadora LED se 
iluminará en color rojo constante.
NOTA: Si se inserta un cable de audio tanto en el altavoz como en el dispositivo de audio, 
desconectará cualquier conectividad Bluetooth. Una vez que el cable de audio se retira del 
altavoz, el altavoz entrará en modo de emparejamiento Bluetooth.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES
Problema: El altavoz no se enciende.
Solución: Asegúrese que ha cargado completamente el altavoz antes de usarlo. Mantenga 
pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un sonido.

Problema: El altavoz no se carga.
Solución: Asegúrese que el puerto de carga del altavoz está libre de suciedad y residuos. 
Asegúrese que está usando el cable de carga que se incluye con el altavoz.

Problema: El altavoz no se sincroniza al Bluetooth
Solución: Asegúrese que la configuración del Bluetooth está situada en “ON” en su 
dispositivo. Remítase a la guía de usuario de su dispositivo para obtener instrucciones sobre la 
sincronización a Bluetooth. Los diferentes dispositivos se sincronizan a Bluetooth de maneras 
diferentes.

PRECAUCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
- Un uso incorrecto o la incompatibilidad con su dispositivo pueden causar un rendimiento 
reducido de la batería o dañar su dispositivo.
- No intente desmontar el producto.
- Guárdelo y opérelo entre 0°C - 45°C.
- No permita que el producto entre en contacto con líquidos.
- No coloque este producto cerca de una fuente de llama o calor.
- No lo lance ni lo agite.
- No lo utilice si ha sufrido un golpe o algún daño.
- No aplaste ni perfore la batería.
- Recargue la batería interna cada 3 meses cuando no esté en uso con objeto de mantener la 
batería en las mejores condiciones. 
- Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos químicos abrasivos ni 
disolventes limpiadores fuertes.
- La batería interna debe reciclarse o eliminarse de forma adecuada. Póngase en contacto con 
la oficina de gestión de residuos local para obtener información sobre el reciclado o 
eliminación adecuada. 

INFORMACIÓN FCC
Este equipo ha sido verificado y cumple con los límites para dispositivos digitales de Clase B, 
siguiendo la Parte 15 las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 

una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radiofrecuencia, y si no se 
instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias molestas en las 
comunicaciones radio. Sin embargo, no hay garantías de que tales interferencias no 
ocurrirán en una instalación particular. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se anima al usuario a intentar 
corregirlas mediante una de las siguientes medidas:
• Cambiar de orientación o de ubicación la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma en un circuito diferente al que esté conectado el receptor.
• Consultar al vendedor o un técnico experto en radio o televisión.

Este equipo cumple con el Artículo 15 de la normativa de FCC. El funcionamiento está sujeto 
a los dos condiciones siguientes:
1. Este equipo puede no causar interferencias perniciosas.
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas 
interferencias que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante puede anular la autoridad del usuario 
para operar este dispositivo. Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación 
FCC RF establecidos para un entorno incontrolado. Este transmisor no debe colocarse u 
operarse conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.



SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.

ESPECIFICACIONES
• Potencia de salida: 3W X 2
• Tamaño del cono transductor: 45mm X 2 + 1 subwoofer pasivo
• Respuesta de frecuencia: 100Hz-18kHz
• Entrada: 5V CC
• Tipo de batería: Polímero de litio
• Capacidad de la batería: 3.7V, 1200mAh
• Tiempo de carga estimado: Hasta 3.5 horas
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, hasta 9 metros
• S/N: >86dB
• Impedancia: 4Ω

FUNCIONES DE LOS BOTONES
Botón de Encendido/Reproducción/Teléfono
• Púlselo y manténgalo pulsado durante 3 segundos para encender el altavoz.
• Vuélvalo a pulsar y mantener pulsado durante 3 segundos para apagar el altavoz.
• Cuando reproduzca música, púlselo y suéltelo para hacer una pausa en la canción; vuélvalo 
a pulsar y a mantener pulsado para continuar reproduciendo la canción.
• Cuando reciba una llamada entrante, púlselo y suéltelo para responderla; vuélvalo a pulsar y 
a mantener pulsado para finalizar la llamada.

Botones de pista
• Pulse brevemente el botón pista anterior para ir al inicio de la canción que se está 
reproduciendo en ese momento, o púlselo múltiples veces para ir a las pistas anteriores de su 
lista de reproducción.
• Pulse el botón pista siguiente para ir a la pista siguiente de su lista de reproducción.
• Pulse y mantenga pulsado cada botón de pista durante 5 segundos para desconectarlo del 
emparejamiento Bluetooth (para permitir que otro usuario se conecte).

Botones de volumen
• Pulse el botón bajar volumen para disminuir el volumen.
• Pulse el botón subir volumen para incrementar el volumen.
NOTA: Pulsar los botones de volumen controla únicamente el volumen del altavoz ConcertBlok. 
El volumen del dispositivo debe ajustarse de forma separada.

CÓMO CARGAR EL ALTAVOZ BLUETOOTH CONCERTBLOK
NOTA: Asegúrese que el altavoz ConcertBlok está totalmente cargado antes de usarlo por 
primera vez.
1. Conecte el extremo USB del cable de carga incluido en un puerto USB con corriente 
eléctrica, como un ordenador, ordenador portátil, o adaptador USB CA (no incluido).
2. Conecte el extremo Micro-USB del cable en el puerto de carga etiquetado como DC-5V 
situado en la parte posterior del altavoz.
3. La luz indicadora LED situada en el medio del botón de Encendido/Reproducción/Teléfono 
se iluminará en color rojo constante. Una vez que el altavoz esté totalmente cargado, se 
apagará la luz indicadora LED,

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE BLUETOOTH (CONFIGURACIÓN POR 
PRIMERA VEZ)
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
NOTA: Una vez que el LED parpadee en color azul, puede conectar el dispositivo al altavoz vía 
Bluetooth.
2. Abra la configuración de su smartphone, tablea u ordenador (Debe estar activado el Bluetooth).
3. Seleccione ConcertBlok de la lista de dispositivos.
4. Una vez emparejado, oirá un sonido y la luz indicadora LED parpadeará lentamente en color azul.
5. El volumen puede ajustarse bien desde el dispositivo o usando los botones de volumen del 

ConcertBlok.
6. Se pueden modificar las pistas usando los botones de pistas del ConcertBlok.
NOTA: El dispositivo encontrará de forma automática y se emparejará con el ConcertBlok tras 
el emparejamiento inicial. Si su dispositivo no se empareja automáticamente, repita los pasos 2-4.
NOTA: Pulse y mantenga pulsado cualquier botón de pista durante 5 segundos para 
desconectarlo del emparejamiento Bluetooth con objeto de permitir que otro usuario se 
conecte al altavoz.

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE EL CABLE DE AUDIO
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
2. Inserte un extremo del cable de audio incluido en el puerto de ENTRADA DE LÍNEA situado 
en la parte posterior del ConcertBlok.
3. Inserte el otro extremo del cable en su dispositivo de audio. La luz indicadora LED se 
iluminará en color rojo constante.
NOTA: Si se inserta un cable de audio tanto en el altavoz como en el dispositivo de audio, 
desconectará cualquier conectividad Bluetooth. Una vez que el cable de audio se retira del 
altavoz, el altavoz entrará en modo de emparejamiento Bluetooth.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES
Problema: El altavoz no se enciende.
Solución: Asegúrese que ha cargado completamente el altavoz antes de usarlo. Mantenga 
pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un sonido.

Problema: El altavoz no se carga.
Solución: Asegúrese que el puerto de carga del altavoz está libre de suciedad y residuos. 
Asegúrese que está usando el cable de carga que se incluye con el altavoz.

Problema: El altavoz no se sincroniza al Bluetooth
Solución: Asegúrese que la configuración del Bluetooth está situada en “ON” en su 
dispositivo. Remítase a la guía de usuario de su dispositivo para obtener instrucciones sobre la 
sincronización a Bluetooth. Los diferentes dispositivos se sincronizan a Bluetooth de maneras 
diferentes.

PRECAUCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
- Un uso incorrecto o la incompatibilidad con su dispositivo pueden causar un rendimiento 
reducido de la batería o dañar su dispositivo.
- No intente desmontar el producto.
- Guárdelo y opérelo entre 0°C - 45°C.
- No permita que el producto entre en contacto con líquidos.
- No coloque este producto cerca de una fuente de llama o calor.
- No lo lance ni lo agite.
- No lo utilice si ha sufrido un golpe o algún daño.
- No aplaste ni perfore la batería.
- Recargue la batería interna cada 3 meses cuando no esté en uso con objeto de mantener la 
batería en las mejores condiciones. 
- Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos químicos abrasivos ni 
disolventes limpiadores fuertes.
- La batería interna debe reciclarse o eliminarse de forma adecuada. Póngase en contacto con 
la oficina de gestión de residuos local para obtener información sobre el reciclado o 
eliminación adecuada. 

INFORMACIÓN FCC
Este equipo ha sido verificado y cumple con los límites para dispositivos digitales de Clase B, 
siguiendo la Parte 15 las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 

una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radiofrecuencia, y si no se 
instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias molestas en las 
comunicaciones radio. Sin embargo, no hay garantías de que tales interferencias no 
ocurrirán en una instalación particular. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se anima al usuario a intentar 
corregirlas mediante una de las siguientes medidas:
• Cambiar de orientación o de ubicación la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma en un circuito diferente al que esté conectado el receptor.
• Consultar al vendedor o un técnico experto en radio o televisión.

Este equipo cumple con el Artículo 15 de la normativa de FCC. El funcionamiento está sujeto 
a los dos condiciones siguientes:
1. Este equipo puede no causar interferencias perniciosas.
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas 
interferencias que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante puede anular la autoridad del usuario 
para operar este dispositivo. Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación 
FCC RF establecidos para un entorno incontrolado. Este transmisor no debe colocarse u 
operarse conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.



SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.

ESPECIFICACIONES
• Potencia de salida: 3W X 2
• Tamaño del cono transductor: 45mm X 2 + 1 subwoofer pasivo
• Respuesta de frecuencia: 100Hz-18kHz
• Entrada: 5V CC
• Tipo de batería: Polímero de litio
• Capacidad de la batería: 3.7V, 1200mAh
• Tiempo de carga estimado: Hasta 3.5 horas
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, hasta 9 metros
• S/N: >86dB
• Impedancia: 4Ω

FUNCIONES DE LOS BOTONES
Botón de Encendido/Reproducción/Teléfono
• Púlselo y manténgalo pulsado durante 3 segundos para encender el altavoz.
• Vuélvalo a pulsar y mantener pulsado durante 3 segundos para apagar el altavoz.
• Cuando reproduzca música, púlselo y suéltelo para hacer una pausa en la canción; vuélvalo 
a pulsar y a mantener pulsado para continuar reproduciendo la canción.
• Cuando reciba una llamada entrante, púlselo y suéltelo para responderla; vuélvalo a pulsar y 
a mantener pulsado para finalizar la llamada.

Botones de pista
• Pulse brevemente el botón pista anterior para ir al inicio de la canción que se está 
reproduciendo en ese momento, o púlselo múltiples veces para ir a las pistas anteriores de su 
lista de reproducción.
• Pulse el botón pista siguiente para ir a la pista siguiente de su lista de reproducción.
• Pulse y mantenga pulsado cada botón de pista durante 5 segundos para desconectarlo del 
emparejamiento Bluetooth (para permitir que otro usuario se conecte).

Botones de volumen
• Pulse el botón bajar volumen para disminuir el volumen.
• Pulse el botón subir volumen para incrementar el volumen.
NOTA: Pulsar los botones de volumen controla únicamente el volumen del altavoz ConcertBlok. 
El volumen del dispositivo debe ajustarse de forma separada.

CÓMO CARGAR EL ALTAVOZ BLUETOOTH CONCERTBLOK
NOTA: Asegúrese que el altavoz ConcertBlok está totalmente cargado antes de usarlo por 
primera vez.
1. Conecte el extremo USB del cable de carga incluido en un puerto USB con corriente 
eléctrica, como un ordenador, ordenador portátil, o adaptador USB CA (no incluido).
2. Conecte el extremo Micro-USB del cable en el puerto de carga etiquetado como DC-5V 
situado en la parte posterior del altavoz.
3. La luz indicadora LED situada en el medio del botón de Encendido/Reproducción/Teléfono 
se iluminará en color rojo constante. Una vez que el altavoz esté totalmente cargado, se 
apagará la luz indicadora LED,

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE BLUETOOTH (CONFIGURACIÓN POR 
PRIMERA VEZ)
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
NOTA: Una vez que el LED parpadee en color azul, puede conectar el dispositivo al altavoz vía 
Bluetooth.
2. Abra la configuración de su smartphone, tablea u ordenador (Debe estar activado el Bluetooth).
3. Seleccione ConcertBlok de la lista de dispositivos.
4. Una vez emparejado, oirá un sonido y la luz indicadora LED parpadeará lentamente en color azul.
5. El volumen puede ajustarse bien desde el dispositivo o usando los botones de volumen del 

ConcertBlok.
6. Se pueden modificar las pistas usando los botones de pistas del ConcertBlok.
NOTA: El dispositivo encontrará de forma automática y se emparejará con el ConcertBlok tras 
el emparejamiento inicial. Si su dispositivo no se empareja automáticamente, repita los pasos 2-4.
NOTA: Pulse y mantenga pulsado cualquier botón de pista durante 5 segundos para 
desconectarlo del emparejamiento Bluetooth con objeto de permitir que otro usuario se 
conecte al altavoz.

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE EL CABLE DE AUDIO
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
2. Inserte un extremo del cable de audio incluido en el puerto de ENTRADA DE LÍNEA situado 
en la parte posterior del ConcertBlok.
3. Inserte el otro extremo del cable en su dispositivo de audio. La luz indicadora LED se 
iluminará en color rojo constante.
NOTA: Si se inserta un cable de audio tanto en el altavoz como en el dispositivo de audio, 
desconectará cualquier conectividad Bluetooth. Una vez que el cable de audio se retira del 
altavoz, el altavoz entrará en modo de emparejamiento Bluetooth.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES
Problema: El altavoz no se enciende.
Solución: Asegúrese que ha cargado completamente el altavoz antes de usarlo. Mantenga 
pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un sonido.

Problema: El altavoz no se carga.
Solución: Asegúrese que el puerto de carga del altavoz está libre de suciedad y residuos. 
Asegúrese que está usando el cable de carga que se incluye con el altavoz.

Problema: El altavoz no se sincroniza al Bluetooth
Solución: Asegúrese que la configuración del Bluetooth está situada en “ON” en su 
dispositivo. Remítase a la guía de usuario de su dispositivo para obtener instrucciones sobre la 
sincronización a Bluetooth. Los diferentes dispositivos se sincronizan a Bluetooth de maneras 
diferentes.

PRECAUCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
- Un uso incorrecto o la incompatibilidad con su dispositivo pueden causar un rendimiento 
reducido de la batería o dañar su dispositivo.
- No intente desmontar el producto.
- Guárdelo y opérelo entre 0°C - 45°C.
- No permita que el producto entre en contacto con líquidos.
- No coloque este producto cerca de una fuente de llama o calor.
- No lo lance ni lo agite.
- No lo utilice si ha sufrido un golpe o algún daño.
- No aplaste ni perfore la batería.
- Recargue la batería interna cada 3 meses cuando no esté en uso con objeto de mantener la 
batería en las mejores condiciones. 
- Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos químicos abrasivos ni 
disolventes limpiadores fuertes.
- La batería interna debe reciclarse o eliminarse de forma adecuada. Póngase en contacto con 
la oficina de gestión de residuos local para obtener información sobre el reciclado o 
eliminación adecuada. 

INFORMACIÓN FCC
Este equipo ha sido verificado y cumple con los límites para dispositivos digitales de Clase B, 
siguiendo la Parte 15 las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 

una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radiofrecuencia, y si no se 
instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias molestas en las 
comunicaciones radio. Sin embargo, no hay garantías de que tales interferencias no 
ocurrirán en una instalación particular. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se anima al usuario a intentar 
corregirlas mediante una de las siguientes medidas:
• Cambiar de orientación o de ubicación la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma en un circuito diferente al que esté conectado el receptor.
• Consultar al vendedor o un técnico experto en radio o televisión.

Este equipo cumple con el Artículo 15 de la normativa de FCC. El funcionamiento está sujeto 
a los dos condiciones siguientes:
1. Este equipo puede no causar interferencias perniciosas.
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas 
interferencias que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante puede anular la autoridad del usuario 
para operar este dispositivo. Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación 
FCC RF establecidos para un entorno incontrolado. Este transmisor no debe colocarse u 
operarse conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.



SPÉCIFICATIONS
• Puissance de sortie: 3 W X 2
• Dimensions des pilotes: 45mm X 2 + 1 subwoofer passif
• Réponse de fréquence: 100 Hz - 18 kHz
• Entrée: 5 V CC
• Type de batterie: Li-Polymère
• Capacité de la batterie: 3,7 V, 1200 mAh
• Temps de charge estimé: Jusqu'à 3,5 heures
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, jusqu’à 10m
• Signal/bruit: > 86 dB
• Impédance: 4 Ω

FONCTIONS DES BOUTONS
Bouton Marche/Lecture/Téléphone
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes pour allumer l’enceinte.
• Maintenez le bouton enfoncé pendant trois secondes à nouveau pour éteindre l’enceinte.
• Lorsque vous écoutez de la musique, appuyez brièvement sur le bouton pour mettre la 
lecture en pause ; appuyez de nouveau pour reprendre la lecture.
• Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton pour répondre ; appuyez 
de nouveau pour terminer l’appel.

Boutons Piste suivante/Piste précédente
• Appuyez brièvement sur le bouton Piste précédente pour revenir au début de la piste actuelle 
ou appuyez plusieurs fois pour revenir aux pistes précédentes de votre liste de lecture.
• Appuyez sur le bouton Piste suivante pour passer à la piste suivante de votre liste de lecture.
• Maintenez l’un de ces deux boutons enfoncé pendant cinq secondes pour déconnecter le 
couplage Bluetooth (afin de permettre à un autre utilisateur de se connecter).

Boutons de volume
• Appuyez sur le bouton Diminuer le volume pour baisser le volume.
• Appuyez sur le bouton Augmenter le volume pour monter le volume.
REMARQUE: Les boutons de volume contrôlent uniquement le volume de l’enceinte 
ConcertBlok. Le volume de l’appareil doit être réglé séparément.

COMMENT CHARGER VOTRE ENCEINTE BLUETOOTH CONCERTBLOK
REMARQUE: Assurez-vous que votre enceinte ConcertBlok soit complètement chargée avant 
de l’utiliser pour la première fois.
1. Branchez l’extrémité USB du câble de charge inclus dans un port USB sous tension, par 
exemple dans un ordinateur de bureau ou portable ou un adaptateur USB secteur (non fourni).
2. Branchez l’extrémité Micro-USB du câble dans le port de charge marqué DC-5V situé à 
l’arrière de l’enceinte.
3. Le voyant DEL situé au milieu du bouton Marche/Lecture/Téléphone passera au rouge fixe. 
Une fois l’enceinte complètement rechargée, le voyant DEL s’éteindra.

CONNECTER UN APPAREIL VIA BLUETOOTH (PREMIÈRE CONFIGURATION)
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
REMARQUE: Dès que le voyant se met à clignoter en bleu, vous pouvez connecter votre 
appareil à l'enceinte via Bluetooth.
2. Accédez aux réglages sur votre smartphone, tablette ou ordinateur (Bluetooth doit être activé).
3. Sélectionnez ConcertBlok dans la liste des appareils.
4. Une fois le couplage effectué, vous entendrez un signal sonore et le voyant DEL se mettra à 
clignoter en bleu plus lentement.
5. Le volume peut être réglé depuis votre appareil ou à l’aide des boutons de volume sur 
l’enceinte ConcertBlok.

6. Les pistes peuvent être changées à l’aide des boutons de changement de piste sur 
l’enceinte ConcertBlok.
REMARQUE: Une fois le premier couplage effectué, votre appareil se couplera automatique-
ment avec l’enceinte ConcertBlok dès qu’elle sera à portée. Si le couplage de votre appareil ne 
se fait pas automatiquement, répétez les étapes 2-4.
REMARQUE: Maintenez l’un des boutons de changement de piste enfoncé pendant cinq 
secondes afin de déconnecter le couplage Bluetooth et de permettre à un autre utilisateur de 
connecter son appareil à l’enceinte.

CONNECTER UN APPAREIL AVEC LE CÂBLE AUDIO
1. Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce qu’un signal sonore 
retentisse. Le voyant DEL situé sur le dessus de l’enceinte clignotera en bleu.
2. Insérez une extrémité du câble audio inclus dans le port LINE-IN situé à l’arrière de 
l’enceinte ConcertBlok.
3. Branchez l’autre extrémité du câble dans votre appareil audio. Le voyant DEL passera au 
bleu fixe.
REMARQUE: Si l’enceinte est raccordée à un appareil audio à l’aide d’un câble audio, la 
connectivité Bluetooth sera désactivée. Une fois le câble audio débranché de l’enceinte, 
celle-ci repassera en mode de couplage Bluetooth.

DÉPANNAGE
Problème: Mon enceinte ne s’allume pas.
Solution: Assurez-vous d’avoir complètement chargé votre enceinte avant de l’utiliser. 
Maintenez le bouton Marche/Lecture/Téléphone enfoncé jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore.

Problème: Mon enceinte ne se recharge pas.
Solution: Assurez-vous que le port de charge de l’enceinte soit exempt de saleté et de débris. 

Assurez-vous que vous utilisez le câble de charge fourni avec l’enceinte.

Problème: Mon enceinte ne parvient pas à se synchroniser via Bluetooth.
Solution: Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre appareil. Consultez le manuel de 
l’utilisateur de votre appareil pour plus d’instructions sur la synchronisation Bluetooth. Des 
appareils différents utilisent le Bluetooth de différentes manières.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Une utilisation incorrecte ou une incompatibilité avec un appareil risque de dégrader les 
performances de la batterie ou endommager votre appareil.
- N'essayez pas de démonter l'appareil.
- Température de rangement et d’utilisation : 0°C - 45°C.
- Evitez que cet appareil entre en contact avec des liquides.
- Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur ou de flammes.
- Ne jetez pas et ne secouez pas cet appareil.
- N'utilisez pas cet appareil s'il a été soumis à des chocs ou s'il a été endommagé.
- N'exercez aucune forte pression sur la batterie et ne la perforez pas.
- Rechargez la batterie interne tous les trois mois si vous n’utilisez pas l’appareil afin de la 
conserver en bon état. 
- Nettoyez l'extérieur à l'aide un chiffon doux. N'utilisez pas de produits de nettoyage 
chimiques ou solvants forts.
- La batterie interne doit être recyclée ou mise au rebut de la manière appropriée. Contactez 
votre bureau de gestion des déchets pour obtenir des informations sur la mise au rebut et le 
recyclage. 

INFORMATION DE LA FCC
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites pour un dispositif digital de Classe B, 
selon la partie 15 des réglementations du FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nocives d'une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence par radio et, s'il n'est pas 
installé et utilisé selon les directives, peut causer une interférence nocive aux communications 
par radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'une interférence ne prendra pas place dans 
une installation particulière. 
Si cet appareil produit des interférences nuisibles sur la réception de la radio ou de la 
télévision, ce que vous pouvez facilement constater en l'éteignant et en le rallumant, nous vous 
incitons fortement à prendre l'une ou plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou resituez l'antenne de réception.
• Eloigner davantage le récepteur de l'appareil.
• Brancher l'équipement dans une prise de courant d'un circuit différent de celui sur lequel le 
récepteur est branché.
• Contactez votre revendeur ou un technicien radio/TV qualifié.

Cet appareil est conforme aux dispositions de la section 15 de la règlementation de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, même celles pouvant perturber son 
fonctionnement.

Toute modification qui ne serait pas expressément autorisée par le fabricant peut annuler la 
permission accordée à l'utilisateur de s'en servir. Cet appareil est conforme aux limites 
d'exposition au rayonnement RF établies par la FCC pour un environnement non contrôlé. Cet 
émetteur ne doit pas être placé ou utilisé conjointement avec une autre antenne ou émetteur.

ESPECIFICACIONES
• Potencia de salida: 3W X 2
• Tamaño del cono transductor: 45mm X 2 + 1 subwoofer pasivo
• Respuesta de frecuencia: 100Hz-18kHz
• Entrada: 5V CC
• Tipo de batería: Polímero de litio
• Capacidad de la batería: 3.7V, 1200mAh
• Tiempo de carga estimado: Hasta 3.5 horas
• Bluetooth®:  V2.1 + EDR, hasta 9 metros
• S/N: >86dB
• Impedancia: 4Ω

FUNCIONES DE LOS BOTONES
Botón de Encendido/Reproducción/Teléfono
• Púlselo y manténgalo pulsado durante 3 segundos para encender el altavoz.
• Vuélvalo a pulsar y mantener pulsado durante 3 segundos para apagar el altavoz.
• Cuando reproduzca música, púlselo y suéltelo para hacer una pausa en la canción; vuélvalo 
a pulsar y a mantener pulsado para continuar reproduciendo la canción.
• Cuando reciba una llamada entrante, púlselo y suéltelo para responderla; vuélvalo a pulsar y 
a mantener pulsado para finalizar la llamada.

Botones de pista
• Pulse brevemente el botón pista anterior para ir al inicio de la canción que se está 
reproduciendo en ese momento, o púlselo múltiples veces para ir a las pistas anteriores de su 
lista de reproducción.
• Pulse el botón pista siguiente para ir a la pista siguiente de su lista de reproducción.
• Pulse y mantenga pulsado cada botón de pista durante 5 segundos para desconectarlo del 
emparejamiento Bluetooth (para permitir que otro usuario se conecte).

Botones de volumen
• Pulse el botón bajar volumen para disminuir el volumen.
• Pulse el botón subir volumen para incrementar el volumen.
NOTA: Pulsar los botones de volumen controla únicamente el volumen del altavoz ConcertBlok. 
El volumen del dispositivo debe ajustarse de forma separada.

CÓMO CARGAR EL ALTAVOZ BLUETOOTH CONCERTBLOK
NOTA: Asegúrese que el altavoz ConcertBlok está totalmente cargado antes de usarlo por 
primera vez.
1. Conecte el extremo USB del cable de carga incluido en un puerto USB con corriente 
eléctrica, como un ordenador, ordenador portátil, o adaptador USB CA (no incluido).
2. Conecte el extremo Micro-USB del cable en el puerto de carga etiquetado como DC-5V 
situado en la parte posterior del altavoz.
3. La luz indicadora LED situada en el medio del botón de Encendido/Reproducción/Teléfono 
se iluminará en color rojo constante. Una vez que el altavoz esté totalmente cargado, se 
apagará la luz indicadora LED,

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE BLUETOOTH (CONFIGURACIÓN POR 
PRIMERA VEZ)
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
NOTA: Una vez que el LED parpadee en color azul, puede conectar el dispositivo al altavoz vía 
Bluetooth.
2. Abra la configuración de su smartphone, tablea u ordenador (Debe estar activado el Bluetooth).
3. Seleccione ConcertBlok de la lista de dispositivos.
4. Una vez emparejado, oirá un sonido y la luz indicadora LED parpadeará lentamente en color azul.
5. El volumen puede ajustarse bien desde el dispositivo o usando los botones de volumen del 

ConcertBlok.
6. Se pueden modificar las pistas usando los botones de pistas del ConcertBlok.
NOTA: El dispositivo encontrará de forma automática y se emparejará con el ConcertBlok tras 
el emparejamiento inicial. Si su dispositivo no se empareja automáticamente, repita los pasos 2-4.
NOTA: Pulse y mantenga pulsado cualquier botón de pista durante 5 segundos para 
desconectarlo del emparejamiento Bluetooth con objeto de permitir que otro usuario se 
conecte al altavoz.

CONEXIÓN DE UN DISPOSITIVO MEDIANTE EL CABLE DE AUDIO
1. Pulse y mantenga pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un 
sonido. La luz indicadora LED situada en la parte superior del altavoz parpadeará en color azul.
2. Inserte un extremo del cable de audio incluido en el puerto de ENTRADA DE LÍNEA situado 
en la parte posterior del ConcertBlok.
3. Inserte el otro extremo del cable en su dispositivo de audio. La luz indicadora LED se 
iluminará en color rojo constante.
NOTA: Si se inserta un cable de audio tanto en el altavoz como en el dispositivo de audio, 
desconectará cualquier conectividad Bluetooth. Una vez que el cable de audio se retira del 
altavoz, el altavoz entrará en modo de emparejamiento Bluetooth.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES
Problema: El altavoz no se enciende.
Solución: Asegúrese que ha cargado completamente el altavoz antes de usarlo. Mantenga 
pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un sonido.

Problema: El altavoz no se carga.
Solución: Asegúrese que el puerto de carga del altavoz está libre de suciedad y residuos. 
Asegúrese que está usando el cable de carga que se incluye con el altavoz.

Problema: El altavoz no se sincroniza al Bluetooth
Solución: Asegúrese que la configuración del Bluetooth está situada en “ON” en su 
dispositivo. Remítase a la guía de usuario de su dispositivo para obtener instrucciones sobre la 
sincronización a Bluetooth. Los diferentes dispositivos se sincronizan a Bluetooth de maneras 
diferentes.

PRECAUCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
- Un uso incorrecto o la incompatibilidad con su dispositivo pueden causar un rendimiento 
reducido de la batería o dañar su dispositivo.
- No intente desmontar el producto.
- Guárdelo y opérelo entre 0°C - 45°C.
- No permita que el producto entre en contacto con líquidos.
- No coloque este producto cerca de una fuente de llama o calor.
- No lo lance ni lo agite.
- No lo utilice si ha sufrido un golpe o algún daño.
- No aplaste ni perfore la batería.
- Recargue la batería interna cada 3 meses cuando no esté en uso con objeto de mantener la 
batería en las mejores condiciones. 
- Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos químicos abrasivos ni 
disolventes limpiadores fuertes.
- La batería interna debe reciclarse o eliminarse de forma adecuada. Póngase en contacto con 
la oficina de gestión de residuos local para obtener información sobre el reciclado o 
eliminación adecuada. 

INFORMACIÓN FCC
Este equipo ha sido verificado y cumple con los límites para dispositivos digitales de Clase B, 
siguiendo la Parte 15 las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 

una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radiofrecuencia, y si no se 
instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias molestas en las 
comunicaciones radio. Sin embargo, no hay garantías de que tales interferencias no 
ocurrirán en una instalación particular. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se anima al usuario a intentar 
corregirlas mediante una de las siguientes medidas:
• Cambiar de orientación o de ubicación la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma en un circuito diferente al que esté conectado el receptor.
• Consultar al vendedor o un técnico experto en radio o televisión.

Este equipo cumple con el Artículo 15 de la normativa de FCC. El funcionamiento está sujeto 
a los dos condiciones siguientes:
1. Este equipo puede no causar interferencias perniciosas.
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas 
interferencias que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante puede anular la autoridad del usuario 
para operar este dispositivo. Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación 
FCC RF establecidos para un entorno incontrolado. Este transmisor no debe colocarse u 
operarse conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.
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a pulsar y a mantener pulsado para continuar reproduciendo la canción.
• Cuando reciba una llamada entrante, púlselo y suéltelo para responderla; vuélvalo a pulsar y 
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Solución: Asegúrese que ha cargado completamente el altavoz antes de usarlo. Mantenga 
pulsado el botón de Encendido/Reproducción/Teléfono hasta que oiga un sonido.

Problema: El altavoz no se carga.
Solución: Asegúrese que el puerto de carga del altavoz está libre de suciedad y residuos. 
Asegúrese que está usando el cable de carga que se incluye con el altavoz.

Problema: El altavoz no se sincroniza al Bluetooth
Solución: Asegúrese que la configuración del Bluetooth está situada en “ON” en su 
dispositivo. Remítase a la guía de usuario de su dispositivo para obtener instrucciones sobre la 
sincronización a Bluetooth. Los diferentes dispositivos se sincronizan a Bluetooth de maneras 
diferentes.

PRECAUCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
- Un uso incorrecto o la incompatibilidad con su dispositivo pueden causar un rendimiento 
reducido de la batería o dañar su dispositivo.
- No intente desmontar el producto.
- Guárdelo y opérelo entre 0°C - 45°C.
- No permita que el producto entre en contacto con líquidos.
- No coloque este producto cerca de una fuente de llama o calor.
- No lo lance ni lo agite.
- No lo utilice si ha sufrido un golpe o algún daño.
- No aplaste ni perfore la batería.
- Recargue la batería interna cada 3 meses cuando no esté en uso con objeto de mantener la 
batería en las mejores condiciones. 
- Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos químicos abrasivos ni 
disolventes limpiadores fuertes.
- La batería interna debe reciclarse o eliminarse de forma adecuada. Póngase en contacto con 
la oficina de gestión de residuos local para obtener información sobre el reciclado o 
eliminación adecuada. 

INFORMACIÓN FCC
Este equipo ha sido verificado y cumple con los límites para dispositivos digitales de Clase B, 
siguiendo la Parte 15 las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 

una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en instalaciones 
residenciales. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radiofrecuencia, y si no se 
instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias molestas en las 
comunicaciones radio. Sin embargo, no hay garantías de que tales interferencias no 
ocurrirán en una instalación particular. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales para la recepción de radio o televisión, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se anima al usuario a intentar 
corregirlas mediante una de las siguientes medidas:
• Cambiar de orientación o de ubicación la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma en un circuito diferente al que esté conectado el receptor.
• Consultar al vendedor o un técnico experto en radio o televisión.

Este equipo cumple con el Artículo 15 de la normativa de FCC. El funcionamiento está sujeto 
a los dos condiciones siguientes:
1. Este equipo puede no causar interferencias perniciosas.
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas 
interferencias que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante puede anular la autoridad del usuario 
para operar este dispositivo. Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación 
FCC RF establecidos para un entorno incontrolado. Este transmisor no debe colocarse u 
operarse conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.


